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CHAPTER V 

CONCLUSION 

 
 

This chapter is the final conclusion of the problems and this report and has 

suggestions for English Letters Study Program and Translation Linker. 

5.1 Conclusion 

 

Translation and Translating, while often underestimated, represent formidable 

endeavours that demand a diverse array of skills and attributes. Mastering the art of 

Translation and Translating is a formidable undertaking that demands a multifaceted 

skill set. Success in this field hinges upon a deep well of vocabulary knowledge, a 

nuanced understanding of grammar, keen cognitive abilities, unwavering focus, 

remarkable speed, and unfailing accuracy. Furthermore, the collaborative aspect cannot 

be overlooked, as effective teamwork is often indispensable in the quest for precise and 

contextually appropriate translations. 

In essence, the intricate tapestry of skills required underscores the complexity 

of the task at hand. It is not merely a matter of linguistic proficiency but a holistic blend 

of intellectual acumen, linguistic dexterity, and collaborative prowess that defines the 

art of Translation. Embracing this comprehensive approach equips individuals with the 

tools necessary to navigate the challenges inherent in the world of translation, ensuring 

a nuanced and accurate rendition of meaning across linguistic boundaries. 

The profound importance of each facet of translation—be it vocabulary, 

grammar, comprehension, focus, speed, accuracy, or teamwork—cannot be overstated. 

Each element interlaces with the others to form a cohesive framework that sustains the 
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integrity and fidelity of the translated message. Therefore, recognizing and cultivating 

proficiency in each of these areas is essential for those aspiring to excel in the intricate 

and rewarding domain of translation. 

5.2. Suggestions 

 

Never underestimate the art and benefit of Translation. It takes a lot and 

requires a lot. So, broaden the vocabularies, learn new words and the meaning, be 

careful on reading and understanding the context of the texts or videos, and use the 

Monkeytype to increase typing skills, read KBBI, and Tr-ex websites because they help 

with translating, finding synonyms, definitions, helping with gaining speed and 

accuracy on typing and writing. 

Recognize the profound significance of the art of Translation, as it demands 

considerable dedication and skill. To truly excel in this craft, expand your lexicon by 

actively learning new words and their meanings. Cultivate a discerning approach to 

reading and comprehending the nuanced context of texts or videos. Elevate your 

translation proficiency by honing your typing skills using tools like Monkeytype, 

which contributes to increased speed and accuracy in writing. Additionally, delve into 

resources such as KBBI and Tr-ex websites to enhance your ability to find synonyms, 

delve into definitions, and ultimately fortify your command over language. This 

comprehensive approach ensures a well-rounded foundation, fostering not just 

linguistic aptitude but also the agility required for efficient and accurate translation. 

Furthermore, delve into resources such as KBBI and Tr-ex websites to enhance 

your ability to find synonyms, explore definitions, and ultimately fortify your 
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command over language. This comprehensive approach ensures a well-rounded 

foundation, fostering not just linguistic aptitude but also the agility required for 

efficient and accurate translation. 
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